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1.NP表 現 の流 動 性

今 この稿 を書い てい る とき,映 画 「ク リス タル殺入事 件」 とい うのがか な りの評 判 を呼

んでい るが,こ の映画 の原作 はAgathaChristie ,TheMirrorCrack'dで ある。 筆者 は こ

の映画 を見て い ない ので,映 画 の 中で どのよ うに処理 され てい るのか知 らない けれ ど も,

原作 で は謎 解 きの一 つ の カギ は,ふ た りの女 性が対面 した場 で事件 が起 るのを,そ ばで見

てい た別の女性 が報告 す る ときに用 いた"she"の あい まい性 にあ る。 つ ま り,こ の"she"

が どち らの女性 を指す のかが あい まいで,聞 く人 の間 に誤 解を生 じた ことが問題 なのであ

った。 この こ とにつ いて,作 者 は,謎 解 きの場 面でMissMarpleを して このよ うに コ メ

ン トさせ てい る。

(1)..,owingtothefactthatpeoplecannotremembertousetheirpronouns

properly.

た しか に代名 詞の用法 や名詞 ・代名 詞 の使 い分 けの問題 は微妙 に流動的 で あ り,複 雑 で

む ずか しい。 さ らに小説 な どで,あ る場面 で作 中の人物 に視点 を あて,そ の人物 と他 の人

物 との間 のや りと りを記述す るとか,描 出話 法(RepresentedSpeech)を 用いて心理 描写

をす る とか・ 記述 の レベ ルが錯綜 して くると,感 情移入(Empathy)の 問題 が 絡 んで き

て,談 話文法 あ るいは語学 的文体論 の重要 テ ーマ となる。 しか し,NPを どう表現 す るか

の 問題 は決 して適 当 に便宜 的 に処 理 してよ い ことで はな くて ,複 雑 に見 えて もそ こに一 定

のル ールが存在 す る こと もた しか であ る。

本稿 は感情 焦点(EmpathyFocus;以 下EF)の 設定 や移動 に応 じて,NPの 表現 が,

固有名 詞,普 通 名詞,人 称代 名詞,再 帰代 名詞等 と移 りかわ る実 態を考察 し,そ こか ら,

文 のバ ラン スを保 ち,談 話 の流れ にお け る首 尾一 貫性を確 保す るた めに どん な原 理が働 い

てい るかを探 る一 つ の試 みで あ る。

2.後 方照応 の代名詞

後方照応 の代 名詞 の典 型的 な例 は,い わゆ る付帯状 況 の句や節 が前置 されsそ の中 の人

称代 名詞が ・後方 の主語 であ るNPに 照応 し,こ れ と同一 指示(coreference)の 関 係 にあ

‐io‐



代 名 詞 と エ ンパ シー 回 路

る 場 合 で あ る 。

(2)Onreachinghisiroam,John;tookoffhis=coat...

(3)OnreachingJohn'sroom,he;tookoffhis;coat...

同 一 指 示 の 関 係 は 指 標i,ゴ の 示 す と お りで,(2)のhisとJohnと は 同 一・人 で,(3>の

Johnとheと は 別 人 で あ る 。 次 の(4)と(5)で も 同 様 で あ る 。

{4)While(he=washinLondon,JohniwenttostudyunderProfessorSmith.

(5)WhileJohntwasinLondon,he;wenttostudyunderProfessorSmith.

上 の(4>で はheとJohnと が 同 一 人 で あ り,こ の 〔hewas〕 の 部 分 は 省 略 可 能 で あ る

の に 対 し,(5)で はJohnとheと が 別 人 で あ る か ら,む ろ ん そ の よ う な 省 略 は で き な い 。

こ の(2)と(4)で,同 一 指 示 に お い て,先 行 のNPが 代 名 詞,後 方 のNPが 固 有 名 詞 で 表 現

さ れ る わ け は,固 有 名 詞JohnにEFが あ り,そ こ か ら は じ ま る 部 分 が 情 報 の 本 流 で あ っ

て,文 頭 の 句 や 節 は,こ の 本 流 に 流 れ 込 み,そ の 中 に 吸 収 さ れ る べ き 支 流 に す ぎ な い か ら

で あ る 。 こ れ ら の 句 や 節 は,そ の 前 の 文 脈 を 受 け て,読 者 の 視 線 を,後 方 のJohnと い う

EFへ 誘 導 す る つ な ぎ に 過 ぎ な い 。 新 聞 記 事 な ど で も,こ の ス タ イ ル は,つ な ぎ の 部 分 が

サ ス ペ ン ス を 与 え,読 者 に 緊 張 感 を 与 え る か ら,迫 力 の あ る 行 文 を 生 む 。 た と え ば,次 の

文 は1981年3月28日 付 の ル7ainichiDailyNewsか らで あ る 。

(6)InhiszfirstpublicappearancesinceBush;wasgiventhejabofheadinga

foreignanddomesticcrisismanagementteam,Haig=said,"lt'snottrue,"

whenaskedifheZthreatenedtoresign.

こ の(6)で は,文 頭 のhisが,同 じ 句 の 中 に 埋 あ 込 ま れ た 従 節 の 中 の,別 人Bushを 飛

び こ え て,Haigに 照 応 して い る の で あ っ て,こ の 点 は,hisとHaigと の 間 の 距 離 の 大

き さ と と も に 示 唆 的 で あ る 。

さ て,こ の よ う な 後 方 照 応 の 代 名 詞 は い ろ い ろ な 形 で あ らわ れ る 。 以 下,用 例 出 典 の 作

品 名 の み 記 し た の は,す べ てAgathaChristieの 推 理 小 説 で あ る 。

(7)Againstherwill,Maryfeltquitesorryforhim.(TowardsZero)

{g}WithherheadononesideBettymadeacooingnoiseatTuppence.{N

orM2)

(9)Shakingherheadinsadforeboding,LadyLauramovedmajesticallyup

thestaircase.(TheMysteriousMr.Quin)

(10)Closingthedoorbehindhim,Poirotwanderedroundtheroom.(Thereis

dTide)

(11)WhenRosamundDarnleycameandsatdownbyhim,HerculePoirot

madenoattempttodisguisehispleasure.(EvilundertheSun)

(12)Andsincehewasexpectingthearchdeacontostaywithhimitcertainly
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seemedveryodd‐infactitstilldoes‐thatthecanonshouldnothave

returned.(AtBertram'sHotel)

こ の(12)で は 文 頭 の 従 属 節 が 長 く,後 方 照 応 の 代 名 詞 が2個 あ る の が 注 目 さ れ る。 ま た 次

は,`it'の 後 方 照 応 の 例 で あ る 。

(13)"Idon'tneedtomakeaspeech,"saidMrs.Oliver."Severalotherpeople

wholikedoingitwillbemakingspeeches..."(ElephantsCanRemember)

次 の 例 で は 二 入 の 少 女 の 相 対 的 位 置 関 係 と 動 作 の 関 係 と が か ら み 合 う場 合 に お け る 代 名

詞 の 使 い 方 が 複 雑 で あ る。

αのAslimgirlwearingdiaphanousorgandiewasstandingclutchingan

immensehat.Onher;knees,alittlewaybehindhere,asecondgirl;was

holdingthefirstgirl's=skirtwellpushedbacksothatitclungaroundher;

kneesandlegs.(TheMirrorCrack'd)

こ の ω で と く に 注 目す べ き 点 はonherkneesのherは 「第 二 の 少 女 」 で あ り,次 の

...behindherのherは 「第 一 の 少 女 」 で あ る こ と で あ る 。 つ ま り,Onher/knees,

asecondgirl;...と 続 い て,支 流 が 本 流 へ と 流 入 して 行 く そ の 中 間 過 程 に,「 第 一 の 少

女 」 と の 位 置 関 係 の 記 述 が 入 り こ む の で あ る が,her;とasecondgirlノ の 照 応 は,そ の

中 間 のherzに よ っ て 乱 さ れ る こ と が な い 。 ⑭ を 図 解 す る と 次 の よ う に な る 。

第1図

↓

…回 一avasholding-一 … 血

・・回 …es・

…lung・-d圃 …esa・dl・g・.

TE

す なわち 「第一 の少 女」 をEFと す る文が完結 した後 に 「第 二 の少女」 をEFと す る文

がつ づ くわけであ るが,そ の第2の 文 の中で第一 の少女 に対す る言及 が,名 詞 にな った り,

代 名詞(her)に な った りす る。 そ して,第 二 の少女 を もherで 受 ける。 それ でいて混乱

が起 きないのみ な らず,こ の使 いわ けにルールが存在す ることは上 の図解か ら読 み とれ る

と思 う。

次 に,(3),(5)に 立 ち戻 り,別 人指示 にな る場 合 について考 えたい。 この場合,主 文 の主

語が代 名詞で あるわけは,文 脈 を遡れ ば,そ の前の文 においてす でにあ るNPがEFと し
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て 確 立 し,こ の 代 名 詞 は そ れ を 受 け て い る か ら で あ る 。 つ ま り,「 固 有 名 詞 に よ るEF確

立 」 か ら あ と,"she","her"等 の 形 で そ れ を 受 け て 記 述 が 流 れ て く る と き,そ の も の か

ら見 て 「他 者 」 が 固 有 名 詞 で 介 入 し て き て も,談 話 の 本 流 は そ れ に よ っ て 影 響 さ れ な い と

い う こ と で あ る 。 こ の こ と の 例 を 一 つ あ げ る 。

㈲Acertainairofconstrainthadsettledoverthethree.Mrs.Oliversensed

itquickly.WhenRhoda;broughtintea,sheiroseandsaidsheLmustbe

goingbacktotown.(CardsontheTable)

こ れ を 見 る と,Mrs.OliverにEFが 固 定 さ れ て お り,そ こ を 中 心 に,"Mrs.Oliver=...

shet...shei..."と い う 流 れ の 中 で,Mrs.OliverzはRhoda;の 出 現 を 受 け と め て い る 。

こ の よ う な 文 脈 の と き,上 のWhen...の 文 の よ う に,従 属 節 は 固 有 名 詞,主 節 は 代 名

詞 と い う こ と に な る の で あ る か ら,こ の 二 者 が 別 人 を 指 示 す る の は 当 然 で あ ろ う。

し か し,そ れ に も 拘 わ ら ず,一 見,こ の 反 例 と 考 え られ る よ う な 用 例 が 存 在 す る 。 す な

わ ち,次 の 各 例 に お い て,従 属 節 は 固 有 名 詞,主 節 は 代 名 詞 と い う使 い わ け で あ り な が ら,

こ れ ら は,文 意 か ら 見 て 同 一 指 示 で あ る 。 こ れ は な ぜ で あ ろ う か 。

(16)Thatevening,whenTuppencewenttobed,shepulledoutthelong

drawerofthebureau.{NorM?)

⑰WhenAudreyhaddressedshewentalongthebeach...(TowardsZero)

こ れ ら の 従 属 節 は 一 つ の 時 点 を 指 示 す る と 同 時 に,そ の 時 点 に お い て,当 該 入 物 をEF

に 設 定 す る と い う働 き を し て い る と 考 え ら れ る 。 ⑰ で は と く に 顕 著 で あ っ て,こ れ は,

Audreyhadnowdressed,andshewent...と も書 き 直 さ れ る よ う に,実 質 的 に 等 位

節 で あ り,時 間 的 に,従 属 節 の 動 作 が 先 行 して い る の で あ る 。 こ れ が,次 のas・ 節 で は も

っ と は っ き り し て お り,情 報 上 の ウ エ イ トか ら い っ て,従 属 節 の 方 が む し ろ 本 流 で あ り,

主 節 の 方 が 支 流 に な っ て い る 。

⑱OnlyasthetraindrewoutofthestationandTommysawtheforlornlittle

figurewalkingawaydawntheplatformdidhefeelalumpinhisownthroat.

(NorM2)

(ig)NeverthelessasNevileStrangewentdownstairsthisfinemorninga

shadowwentwithhim.(TowardsZero)

⑱ のownは,去 り ゆ くTupPenceの 悲 し み と 対 照 し て 「彼 自 身 」 の 悲 し み を 表 現 す る

た め に 用 い られ て い る 。ownの 用 法 に つ い て は,oneselfと の 関 連 に お い て 後 述 す る(→

第5節,第6節)。 ま た,⑲ は,「 そ の 日 のStrangeの 姿 に は,暗 い 影 が つ き ま と っ て い

た 」 と い う こ と で あ る か ら,こ こ で,"ashewent_,ashadowwentwithNevile

・Strange."な ど と し て は,こ っ け い な こ と に な る。 な お"...withhim"の`him'は 地 点

を あ ら わ す 代 名 詞 と して 後 述 す る(→ 第5節(33),(34))。
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3.1対YOU

EFは すべ て一人称 の"1"に 還 元 して考 え ることが で き る。 描 出話 法 ではEFと な っ

て い るものが"he","she"な どであ らわ され るけれ ど も,こ れ らは話法 の約束 で ただ ち

に"1"に 還元 で きる。 また,話 者 が作 中の一人物 に視点 を あてて いる場 合,そ のEFが

そ の当該 人物 に と って"1"で あ り,「 してや る」「して くれ る」「行 く」「来 る」等 の方向

づ けまでが,す べて,そ の"1"を 基準 と して記述 され るわけで あ るか ら,EFに 関す る考

察 は,"1"す なわ ち 「自己」 と 「他者」 とのか かわ りとい う考 え方で処理 して よい ことに

な る。

さて,他 者 のは じま りは,話 し相手 と して の"you"で あ る。 ここでは英語表現 におい

て"1"と"you"の どち らを主語 にす るか とい う問題 を考 えて みたい。次 の例 は,日 英語

の対照研 究 において表現 の角度 の相違 とい うことで よ くと りあ げ られ る もので あ る。

Youwint
(20)

私が 負け ま した。

この ときEFは それ ぞれ の主語,す なわち英語 では"you"に ,日 本語 では 「私 」 にあ

るが,だ か らとい って,こ の場合 「相手 を立 て る」 とい う気持 にちがいが あ るなど とは思

われない。 英 語 の方 は"you"に ついて有利 な記述 が なされ るのだか ら,相 手 を立 て た こ

とにな り,日 本語 の方 は 「私」 について不 利 な記述をす るのだか ら,そ れ は謙 虚 とい う こ

とに通 じ,間 接的 に相 手 を立 て た ことにな るわ けであ る。"you"と 「私」 との間 に,こ の

よ うな対立が 見 られ るときは,常 に この よ うな考 え方が 必要で あ ると思 われ る。

(21)"What'sthat?"Cedricstaredather,stupefied.

"Y
ouheardme,"saidLucy.(Mrs .McGinty'sDead)

これ は 日本語 な ら 「今,ち ゃん と言 ったで しょう」 とか 「ものは言 って る間 にき くもの

よ」 とかな る場合 で あ る。

(22)Rhodaroseandturnedontheradio.

Araucousvoicesaid,"YouhavejustheardtheBlackNubianplay`Why

DoYouTellMeLies,Baby?'"(CardsontheTable)

これ は アナ ウンサ ーの ことばで,日 本 語で は 「…をお送 りいた しま した」 となる ところ

であ る。 そ して 「相手 を立て る」 たあ の手段 は,日 本語 で は 「お送 り しま した」 とい う敬

語 に含 まれ てい る ことにな る。

もちろん,"You"を 主語 に し,そ こをEFに す る表 現が常 に このよ うな尊敬 の表 現 で

あ るとは限 らない。"You"をEFに す るとい うこ とは,相 手 にその立場 を意識 させ る と

い う効果 を持 つので あ るか ら,次 のよ うな文 は,通 例,母 親 が こど もにい うよ うな発話 で

あ って,condescendingな 口調が感 じられ る。
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(231Youshallhaveapie.

同 様 の 理 由 で,Youhadbetter...と い う形 式 も 「指 図 」 を す る よ う な 態 度 が 感 じ ら

れ る と い う。"must"に つ い て は2種 あ っ て

A.Youmustgoandseeit.

(24)

B.YoumustcometoJapansomeday.

で は,AとBと はpolitenessに 関 して 大 き な ち が い が あ る 。"Youmust"は 一 般 に は(24)A.

の よ う に 「命 令 」 と 同 等 で あ る が,(24〕B.の よ う な,相 手 に 有 利 な 内 容 で あ る と,最 も て

い ね い な 歓 待 の こ と ば と な る 。

ま た,"Youmay"は 周 知 の よ う に,目 上 の も の か ら 目 下 の も の へ 許 可 を 与 え る 口 調 で

あ る 。 そ う す る と,MayI...2と い う の は,"1"をEFに して い て も,こ れ は 疑 問 文 で

あ っ て,疑 問 文 と い う の は,こ の 場 合,相 手 に"Youmay..."と い わ せ る た め の,

い わ ば,お ぜ ん 立 て を す る の で あ る か ら,当 然 へ り くだ っ た 文 に な る 。

次 の よ う な"1"を 主 語 に す る 疑 問 文 は 日本 語 的 発 想 か ら は 遠 い も の で あ る が,い ず れ

も,相 手 が 「目 上 か ら 目 下 に も の を い う と き の"you"を 主 語 に し た 文 」 を い い う る 立 場 の

も の で あ る と の 前 提 に 立 つ と い う 点 で 謙 譲 語 法 と な っ て い る も の で あ る 。

(25)AmladdressingLadyChandler?

(261HaleIookedatPoirotcuriously.

"Havelconvincedyouthatitwasastraightforwardcase?"hesaid
.

(MurderinRetrospect)

た だ し,次 の 例 は,同 じ お ぜ ん 立 て で も,相 手 が 目 下 で あ り,相 手 か ら 自 分 に 「尊 敬 の

`
you"を 使 っ た 文 を い う べ き も の で あ る 」 と の 前 提 に 立 つ 。

(27>"DidIseeyou'vegotmuffinshere?"heasked.

Henrysmiledbenignly."Yes,sir..."(AtBertram'sHotel)

4.自 己 の拡 大

ま ず,次 の2文 に お け る 所 有 格 代 名 詞 の 用 法 に つ い て 考 え て み た い 。

A.Ilookedatmyhat.

(28)

B.Ilostmytemper.

こ の(28)Aで は"hat"は 外 的 存 在 で あ り,だ れ の 所 有 物 に も な り う る も の で あ る か ら,こ

の"my"を,"your","his",etc.に と り か え て も,そ れ ぞ れ 意 味 を な す 。(28)Bのtemper

はloseone'stemper(か ん し ゃ く を 起 す)と い う イ デ ィ オ ム の 要 素 で あ り,こ の 語 句 は,

主 語 で あ る 人 物 の 内 的 活 動 す な わ ち 精 神 状 態 の 変 化 の 表 現 で あ る か ら,こ の"one's"は 常

に 主 語 と一 致 す べ き も の で あ る 。IIostyourtemper.と かIlosttheirtemper.な ど と

い う 文 は 全 然 意 味 を な さ な い わ け で あ る 。 従 っ て,上 述 のEF中 心 の 考 え 方 に よ れ ば,
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代名詞とエンパ シー回路

(28)Bの よ うな所 有格 代 名詞は,EFに 本質的 に内在す る 「自己」の延長 を意味す る もの と

解 され る。他 動詞構文 はすべて広 い意味での相関 関係 の表現 にな って い るが,(28)を 相 関関

係 とい うとき,A,Bに おける代 名詞の ちがいはや は り区別 して扱 う必要 が あ ると思 う。

い ま主語 を相関関係 の始動点(Fundament;以 下F),目 的語 を終 末点(Terminus;以 下

T)と す るとき,(28)A,Bを 図解 すれ ば第2図 の よ うにな る。

向一嗣↑白A

図2第

B.

F

lostmy

T

rePme

こ のloseone'swayと 同 類 の 「自 己 の 延 長 」 を 指 示 す る 所 有 格 代 名 詞 は,ほ か にgo

one'sway;loseone'sway;makeupone'smind;takeone'sleaveな ど が あ る。

knowone'sABCやsayone'sprayerな ど は 一 見 ふ つ う の 代 名 詞 の よ う に 見 え る が,や

は り 「本 人 の 知 識 体 系 」や 「本 人 の 生 活 習 慣 」 に か か わ る も の と して 記 述 さ れ て い る の で,

こ れ も 「自 己 の 延 長 」 で あ る 。 従 っ て(1)のusetheirpronounsも 当 然 こ こ に 入 る 。

「自 己 の 延 長 」 は 次 の よ う に 目 的 格 で も あ ら わ れ る 。

(29)Sheisratherstrict.ButIdidn'tletthatworryme.(AtBertam'sHotel)

(30)``Shegotanoticetoattend."

"Yes
,butsheneedn'tletthatworryher."{TheClocks)

こ の 場 合,再 帰 代 名 詞 に な ら な い 理 由 は,第5節 で 述 べ る(→(36)A,B,C)。

次 に"1"を 固 有 名 詞 で 表 現 す る 場 合 に つ い て 考 え て み た い 。 固 有 名 詞 が 内 包 を 持 つ か 否

か は 議 論 の わ か れ る と こ ろ で あ る が,Gardiner(1951)の §13で い う意 味 の 内 包 を 認 め る

な ら ば,「 私 」 と い う か わ り に 固 有 名 詞 を い う の は 〔旧 陸 軍 で 強 制 的 に 用 い さ せ た よ う な

ケ ー ス を 別 とす れ ば 〕 そ の 内 包 の 力 に た よ っ て 何 ら か の 意 志 表 示 が な さ れ て い る と 見 る べ

き で あ ろ う。 た しか に,「 天 野 屋 利 兵 衛 は 男 で ご ざ る 」 と い う か ら名 セ リ フ な の で あ っ て,

こ れ を 「私 は 男 だ 」 と い っ た の で は,全 然 冴 え な い わ け で あ る。

(317ThomasRoydemovedslowlyoutofthebedroomandjoinedhisfriend.

Hedidnotspeak,forThomasRoydewasamansingularlyeconomicalof

words.(TowardsZero)

こ こ で は,い っ た ん"he"と しな が ら,そ の 直 後 で そ の 人 を"ThomasRoyde"と い っ

て い る の で,有 標 の 場 合 に ち が い な い 。 そ の 有 標 性 は,「 ふ だ ん,ト マ ス ・ ロ イ ドと い う

男 は 無 口 で 通 っ て い る 」 こ と を ふ ま え て,「 トマ ス ・ ロ イ ドと い う 名 で 世 間 に き こ え た こ
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の 男 」 と い う意 味 を 打 ち 出 し た と こ ろ に あ る。

(32}SirMatthewandLadyTressilianhadcometoGull'sPointthirtyyears

ago.ItwastenyearssinceSirMatthew,anenthusiasticsailingman ,had

capsizedhisdinghyandbeendrownedalmostinfrontofhiswife'seyes.

EverybodyhadexpectedhertosellGull'sPointandleaveSaltcreekbut

LadyTressilianhadnotdoneso.(TowardsZero)

こ の 例 で は 前 半SirMatthewにEFが あ り,そ こ で は 夫 人 は"hiswife"で あ ら わ さ

れ,次 の 文 で は こ れ が"her"と な り,そ の 文 の 後 半 で 改 あ て 固 有 名 詞 で 表 現 さ れ て い る 。

実 は こ の 最 後 のLadyTressilianの と こ ろ で,新 しいEFが 確 立 す る の で あ り,そ の 前

のherは,EF移 行 の つ な ぎ と して あ ら わ れ る も の で あ る 。 ゆ え に,こ の 代 名 詞 と 固 有 名

詞 と を 入 れ か え る と バ ラ ン ス を 失 し た 文 と な る 。 そ して,最 後 の 有 標 部 分 の 気 持 は 「 ト レ

シ リ ァ ン 夫 人 と も あ ろ う も の が,そ の 家 を 売 っ た り す る は ず は な い の だ 」 と い う こ と で あ

る 。 以 上 の 二 例 で,こ う い う 固 有 名 詞 の 用 法 は や は り 強 い 自 己 主 張 で あ る か ら 自 己 の 延 長

と し て 考 察 す べ き だ と 思 う。 内 包 に 依 存 す る か ら と て,自 己 主 張 と い う の は お か しい と い

う反 論 も あ り う る と 思 う が,筆 者 は,こ う い う 用 法 は,実 質 的 に 描 出 話 法 だ と と り た い 。

そ して,そ こ に 本 人 の 自 己 主 張 を 読 み と り た い の で あ る 。'(32>で い え ば,ま わ り の も の が

「あ の 夫 人 は 家 を 売 る だ ろ う 」 と い う 目 で 見 た の に 対 し て,当 のLadyT.自 身 は 心 中 ひ

そ か に 「こ の 私 がLadyT.と も あ ろ う も の が そ ん な こ と を して た ま る か 」 と 思 っ

た の が こ の 文 に 反 映 して い る と 思 わ れ る 。 こ の よ う に 考 え る と,固 有 名 詞 の 有 標 的 使 用 は

す べ て 先 の 「天 野 屋 利 兵 衛 」 の 場 合 に 還 元 で き る の で は な か ろ う か 。

5.再 帰 代 名 詞

再帰 代名 詞は,た とえ ば動作主 か ら発 した動作 が その動作 自体 に及 ぶな ど,同 一物 への

回帰 を意味す る ものであ るか ら,あ るEFと の関連 において,相 関関係 な どの展 開 に沿 っ

て の視 点の移 動を考察 す るさい に と くに重要 な問題 を提供 す る もので あ る ことは まちがい

ない。 ただ し,「 同一 物へ の回帰」 とい って も,再 帰代名 詞の 指示対象 は,論 理 的 には,

一 様 でな く,少 くと も次 の三 つ に分 けて 考 え る必 要が あ る と思 われ る。 なお,本 稿 では

"Imyselfdidit
."の よ うな,い わゆ る強調用 法 は除外す る。

α.再 帰用法:Johnkilledhimself.

β,写 像 用法:Maryshowedmeapictureofherself.

γ.自 我用法:Youwerenotyourself(=yourrealSELF)then.

以下,こ の α,β,γの3用 法 につ いて コメン トして お く。

まず,α はい うまで もな く,相 関関係 のFとTと が一一致 す る ことを あ らわ してい る。従

って,同 一 文 中 に同一 指示が あ らわれていて も,二 つのNPが 同一 の相 関関係 のF ,Tと
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し て 意 識 さ れ な い 場 合 は 再 帰 代 名 詞 を 用 い な い 。 た と え ば

(33)Ihavenomoneywithyne.

{34)Thiswasamomentforkeepingallherwitsabouther.

な ど の 目 的 格 代 名 詞 は,外 的 世 界 に お け る 「地 点 」 の 表 示 で あ っ て,動 作 主 と の 間 に 相 関

関 係 は な い 。

A.Hesawasnakebesidehim.

(35)
B.Hesawasnakebesidehimself.

こ のA,Bに つ い て み る と,Aは,上 記 の よ う に"him"は 地 点 の 表 示 で あ る の に 対 し,

Bは 有 標 で,こ の 場 合 は,「 彼 対 蛇 」 が,た と え ば,「 恐 怖 心 を 持 つ も の 対 恐 怖 心 を 起

さ せ る も の 」 と い う よ う に 相 関 関 係 に あ る も の と し て 把 握 さ れ て い る 。

岡{A.J°hn=killedhimselfi.B.JohnscausedTom;tokillhimi.

C.JohnZcausedTom;tokillhimself;.

について比 較 してみ る と,Aは 自明 と して,Bで は,文 頭 のJohnと 文末 のhimと は同

一 人物 ではあ るが ,そ して,そ れ ぞれFとTで は あ るが同一 の相関関 係 のF,Tで は ない。

Johnは"John‐cause‐Tom"のFで あ り,himは"Tom‐kill‐him"のTで あ る。C

におい ては,Tomとhimselfは"Tom‐kill‐himself"1こ つい てのF,Tで あ るか ら,

この場合 は,「 トムか ら出た動作 が トムに及ぶ」 ので あ り,こ こでhimselfが 要求 され る

のは当然で あ る。 なお,(29)130)で再帰代 名詞 を用 い ない理 由 も136)Bに 準 じて説 明で き る。上

記(361A,B,Cは いず れ もJohnにEFが あ るが,B,Cで は埋 め込 み文 中Tomに 副次

的EFを 生 じ,B/Cの 文 末 の代 名詞 は 「トムか ら見て の他者/自 己」 とな る。 ㈹A,B,C,

を 図解 すれ ば第3図 の よ うになる。

第3図
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ま た,Edisontaughthimself.やThemachineoperatesitself.な ど で は,前 提 がx-

teach‐Edison.;x‐operate--themachine .で あ り,Edison‐teach-x;Themachine‐

operate‐xで な い 。 こ こ に 解 釈 意 味 論 的 な 問 題 を 生 ず る が
,こ れ に つ い て は 毛 利(1965)

で 述 べ た の で,こ こ に は く り返 さ な い 。"Cleanyourownboots!"と い う と き,「 何 を 磨

くか 」 が 問 題 な の で な く,「 誰 が 磨 くか 」 が 問 題 な の で あ る 。 〔"one's:one'sown-one:

oneself"に つ い て は 第6節(43)参 照 〕

次 に,β の 写 像 用 法 と い う の は,同 一 指 示 と い っ て も,そ れ は 物 理 的 に 同 一 で は な く,

Jackendoff(1975)で い う"lmage・Mary"の 意 味 に お い て 写 像 を 指 す 場 合 で あ る 。 絵 画,

物 語,想 像,Beliefな ど の 中 の 人 物 は す べ て 写 像 で あ る か ら,そ の 場 合 のoneselfは,原

体 の 写 像 と い う 意 味 で の 同 一 指 示 関 係 を あ ら わ す に す ぎ な い 。

(37)Ihatetohearastoryaboutmyself.

(38)SheimaginedherselfinWonderland.

(39)Shelookedatherselfinthemirror.

こ の(39)が,も し,inthemirrorを 欠 く な らば,そ れ は 二 通 り に と れ る 。 本 当 に 自 分 の

か らだ を 調 べ て み た の な ら,α の 再 帰 用 法 で,鏡 に う つ っ た 自 分 の 姿 を み た の な ら,β の

写 像 用 法 で あ る 。"Shelookedatherself."の 二 義 の 図 解 は 前 頁 第4図 と な る 。

(40)MarysaidthattherewasJohn'spictureofhimselfinthepostoffice.

こ の(40)をpictureofherself(-Mary)と す る こ と は で き な い 。 そ れ は ,John'spicture

of...と い う と こ ろ に 「ジ ョ ン がxを 描 く」 と い う 相 関 関 係 が 設 定 せ ら れ,"John-

draw‐himself"で 再 帰 用 法 が 生 ず る か ら で,Maryの 写 像 がherselfの 形 で こ こ に 入 る

こ と は で き な い の で あ る 。

最 後 に γ の 自 我 用 法 と い う の は,"oneself"の 中 のselfがone'srealselfと い う 名 詞

相 当 語 で あ り,第4節 で 述 べ た 「自 己 」 を 意 味 す る 場 合 で あ る 。 前 出 の γの 例 のyOurself

は 自 明 で あ る が,

(41)Iassertedmyself.

と い う の も そ れ で あ り,こ の 場 合,myselfの 代 り にyouと かhimと か が 来 る こ と は 考

え ら れ な い の で あ る。 あ る い はassertと い う 語 は 常 にIassertsomething.と い う形 で 使

う と い う こ と か ら も そ れ は い え る 。

こ の よ う に 考 え る と,通 例,再 帰 用 法 と い わ れ て い る も の の う ち,精 神 面 に 関 す る も の

は 自 我 用 法 に 入 れ る の が 正 しい と思 う 。 た と え ば,availoneselfof,deliveroneselfof,

behaveoneself,prepareoneself,prideoneselfon,resignoneselfto,etc.

6.総 合 的考察

ここで は,や や長い例 文を引 き,こ れ まで述べ て きた ことを総 合的 に適 用 して分析 して
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み た い 。

(42)Havingdeliveredhimselfofvariouspoliteinsincerities,andhavingtold

Mrs.Hubbardthathewouldordercoffeetobebroughttoher,Poirotwas

abletotakehisleaveaccompaniedbyhistwofriends.(MurderontheOrient

Express)

こ の は じ め の 方 のhimselfは 自 我 用 法 で あ り,終 り の 方 のtakehisleaveのhisは

「自 己 の 延 長 」 で あ る 。 こ れ を 念 頭 に お い て(42)を 図 解 し て み よ う 。

第5図

次 は,描 出 話 法 で ポ ワ ロ探 偵 の 心 理 描 写 で あ る 。

(43)Besidestherewasnosignortraceofanyothermurderthathadbeen

committedaboutthen.Nootherdeaththatcouldhavesentherhot-footto

consulthimafterlisteningatapartytothelavishadmirationofhisown

achievementswhichhisfriendMrs.Oliverhadgiventotheworld.(Third

Girl)

こ こ で は,ポ ワ ロ 自 身 を"1"と して そ こ にEFが あ る 。 ゆ え にconsulthimは 「こ の

私 の と こ ろ へ 相 談 に と ん で く る よ う な 」 で あ る が,こ こ がhimselfと な ら な い わ け は(36)B.

で 解 説 し た 通 り で あ る 。 一 方hisownachievementsに つ い て 考 え る と,前 に も ふ れ た 通

り,hisとhisownの 関 係 はhimとhimselfの 関 係 に 対 応 す る わ け で あ る か ら,こ れ だ

と上 のhimと 合 わ な い よ う に 見 え る。 事 実 こ こ はhisachievementsで も よ い よ う に 見 え

る。 そ れ を こ と さ らhisownと す る の は な ぜ で あ ろ う か 。 強 調 か も 知 れ な い が,こ こ は

別 に 強 調 す る理 由 も な い 所 で あ る 。 一筆 者 は こ こ は,admireと い う動 詞 の 意 味 に 支 配 さ れ

た,写 像 領 域 だ と 思 う の で あ る 。 つ ま り,再 帰 代 名 詞 の 写 像 用 法 を 所 有 格 に 反 映 した も の

だ か ら こ そ,こ こ をhisown...と す る 必 要 が あ る の だ と 思 う。 念 の た め に 類 似 の ケ ー

ス を も う 一 つ 引 用 し よ う。

(441LindaCondonisanexquisitestudyoftheworshipofherownbeautybya

ω0ηZαπ.(ル7urderinMesopotamia)

こ こ は 「女 が 自 分 自 身 の 美 を 崇 拝 す る事 象 」 の 研 究 と し てL.C.と い う本 が す ぐ れ て
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い る こ と を 述 べ た の で あ る が,こ こ で は 明 ら か に,こ のherozvnbeautyは,"Awoman

worshipsherself."と い う と き の 目 的 格 の 再 帰 代 名 詞 を 所 有 格 にshiftし た 形 で あ り,し

か もworshipと い う 精 神 作 用 の 中 に 描 か れ た 人 物 は 筆 者 の い う 写 像 な の で あ る か ら,(44)

は(43)の傍 証 と な っ て い る と思 う。

次 は マ ー ブ ル 女 史 の 心 理 描 写 で や は り描 出 話 法 に な っ て い る。 「以 前 の メ イ ドが 再 び,

こ の 私 の 所 へ 戻 っ て き て くれ る か し ら」 と思 っ て い る の で あ る が,「 こ の 私 」 の 表 示 法 に

注 目 さ れ た い 。

X45)CouldfaithfulFlorence,thatgrenadierofaformerparlourmaid,be

persuadedtoleavehercomfortablesmallhouseandcomebacktoSt.Mary

MeadtoLookafterhererstwhilemistress?FaithfulFlorencehadbeenvery

devotedtoher.ButfaithfulFlorencewasveryattachedtoherownlittle

house.(TheMirrorCrack'd)

ま ず(45)を 第6図 の よ う に 図 解 して お き,こ れ に つ い て 若 干 の コ メ ン トを 付 し て 結 び と し

た い 。

MARPLE:

Canldothis?

第6図

She persuade Florence
her

toleaveh
ouse

K

comebackto

mirtress--heヨ

tolookafter

Florence

her

ト　　 　　 　

devotedtc

but → Florence →

her
own

house

　 ]

第6図 の左上 の大 きなMarpleの ワク以外 の所 は全部 マーブ ル女 史の想 像 の内部 で ある

か ら,ほ ん とうは点線 でか こむべ きで あ るが,簡 略化 のため点線 ははず した。Miss.Marple

がEFで あ るが,Florenceの 所 に も第二次 のEFを 生 じ,そ の フ ロレンスか ら見て の 「昔

の主人」 とい う形 でMarpleに 回帰 してい る。 これが第一 段の回帰で あ るが,こ れ は,フ

ロ レンスとマーブルの問 に 「使 用人対主人」 とい う相関 関係 をふ まえてい る点 に も注 意を
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代名詞とエンパ シー回路

喚起 したい。次 の第2段 では,「 昔の主入」 であ るマーブルを,こ ん どはherと してい る。

それ は,次 の フロ レンス自身 の家 をherown...houseと したの と対 照を なす。 これ は,

「昔 の主人 に対す る忠誠」 と 「自分 の家 に対 す る愛着」 が対照,あ るい はデ ィ レンマを描

き出 してい るのであ って,そ の ことの表現 と して,Marpleへ は"her"で,Florenceへ は

"herown"で 回帰す るか ら
,こ こに表現上 の安定感 が得 られて い るので ある。
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